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TAXES

The Double Taxation Relief and International TaxXxdfcement
(Isle of Man) Order 2013

Made - - - - *rx

At the Court at Buckingham Palace, the *** day &f *
Present,

The Queen’s Most Excellent Majesty in Council

A draft of this Order was laid before the HouseCaimmons in accordance with section 5(2) of
the Taxation (International and Other Provisionsj 20106) and section 173(7) of the Finance
Act 20066€) and approved by a resolution of that House.

Accordingly, Her Majesty, in exercise of the powemnferred upon Her by section 2 of the
Taxation (International and Other Provisions) ABLQ and section 173(1) to (3) of the Finance
Act 2006, by and with the advice of Her Privy Coiljmarders as follows—

Citation

1. This Order may be cited as the Double TaxatiorieRahd International Tax Enforcement
(Isle of Man) Order 2013.

Double taxation and international tax enforcement aangements to have effect

2.1t is declared that—

(a) the arrangements specified in the Exchange of isetet out in Part 1 of the Schedule to
this Order and in the Arrangement set out in Parftthat Schedule, which further amend
the arrangements set out in the Schedule to theblBoliaxation Relief (Taxes on
Income) (Isle of Man) Order 195§ (have been made with the Government of the Isle of
Man;

(@ 2010c.8.

(b) 2006 c. 25.

() S.1.1955/1205; the arrangements scheduled tadrder were amended by the arrangements set ¢l iSchedules to S.1.
1991/2880 and S.I. 1994/3208 and in Parts 1 arfdi8dSchedule to S.I. 2009/228.



(b) the arrangements have been made with a view todaffp relief from double taxation in
relation to income tax and corporation tax andgadfea similar character imposed by the

laws of the Isle of Man and for the purposes ofstisg international tax enforcement;
and

(c) itis expedient that those arrangements should &tiget.

Name
Clerk of the Privy Council



SCHEDULE Article 2

PART 1

EXCHANGE OF LETTERS BETWEEN THE UNITED KINGDOM AND
THE ISLE OF MAN CONCERNING THE 1955 ARRANGEMENT BET WEEN
THE TWO GOVERNMENTS FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH

RESPECT TO TAXES ON INCOME

London, 10" October 2013
Sir,

Having regard to the wish of our governments toa@cke and facilitate the terms and conditions
governing the exchange of information relatingaxes and respecting the constitutional
relationship between the United Kingdom of Greatdidr and Northern Ireland and the Isle of
Man, | have the honour to propose to you an Arrarege further amending the 1955
Arrangement between Her Majesty’s Government aad3bvernment of the Isle of Man for the
avoidance of double taxation and the preventidiiso&l evasion with respect to taxes on income
in the Appendix to this letter and that this Arrangent shall have effect in accordance with
paragraph 3 thereof.

| have the honour to propose that, if the aboaeteptable to the Government of the Isle of Man,
this letter together with its Appendix and your fionation shall together constitute our mutual
acceptance and making of the Arrangement betweebited Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Isle of Man.

Please accept, Sir, the assurance of our highasidayation.

For the Government of the United Kingdom of Grestaih and Northern Ireland

David Gauke
London, 10" October 2013
Sir,

| have the honour to acknowledge receipt of yotteteof 10" October 2013, which reads as
follows:

“Sir



Having regard to the wish of our governments toa@ck and facilitate the terms and conditions
governing the exchange of information relatingaxets and respecting the constitutional
relationship between the United Kingdom of Greatdir and Northern Ireland and the Isle of
Man, | have the honour to propose to you an Arraregg, further amending the 1955
Arrangement between Her Majesty’s Government aaddvernment of the Isle of Man for the
avoidance of double taxation and the preventidiiso&l evasion with respect to taxes on income
in the Appendix to this letter and that this Arrangent shall have effect in accordance with
paragraph 3 thereof.

| have the honour to propose that, if the aboaeteptable to the Government of the Isle of Man,
this letter together with its Appendix and your fionation shall together constitute our mutual
acceptance and making of the Arrangement betweebited Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Isle of Man.

Please accept, Sir, the assurance of our highestdaration,”

| am able to confirm that the contents of yourelettated 16 October 2013 are acceptable to the
Government of the Isle of Man, and therefore thatletter together with your letter and its
Appendix constitute our mutual acceptance of tlowipions of the Arrangement between the Isle
of Man and the United Kingdom of Great Britain awiorthern Ireland.

Please accept, Sir, the assurance of my highesidayation.

For the Government of the Isle of Man
Hon Allan Bell, MHK

Chief Minister of the Isle of Man



PART 2

ARRANGEMENT BETWEEN HER MAJESTY'S GOVERNMENT AND
THE GOVERNMENT OF THE ISLE OF MAN AMENDING THE 1955
ARRANGEMENT BETWEEN THE TWO GOVERNMENTS FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF

FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AS
AMENDED BY THE 1991 ARRANGEMENT, THE 1994 ARRANGEME NT
AND THE 2008 ARRANGEMENT BETWEEN THE TWO GOVERNMENT S

The Government of the United Kingdom of Great Bnitand Northern Ireland and the
Government of the Isle of Man, desiring to amereAlrangement between the two governments
for the avoidance of double taxation and the praerrof fiscal evasion with respect to taxes on
income (“the 1955 Arrangement”), have agreed devia:

1. In this Arrangement the term “1955 Arrangemeng&ans that Arrangement as amended
by the 1991 Arrangement, the 1994 Arrangement b@@®08 Arrangement.

2. Paragraph 10 of the 1955 Arrangement shall betedtband replaced with the following:
“Paragraph 10
Exchange of information

(1) The taxation authorities of the United Kingdamd the Island shall exchange such
information as is foreseeably relevant for carryog the provisions of this Arrangement or to the
administration or enforcement of domestic laws eoning taxes of every kind and description
imposed on behalf of the territories, or of theilijical subdivisions or local authorities, insofes
the taxation thereunder is not contrary to the Ageament. The exchange of information is not
restricted by Paragraph 1 of this Arrangement.

(2) Any information received under sub-paragraptoflhis paragraph by a territory shall be
treated as secret in the same manner as informatimed under the domestic laws of that
territory and shall be disclosed only to personauhorities (including courts and administrative
bodies) concerned with the assessment or colleofidhe enforcement or prosecution in respect
of, the determination of appeals in relation te, téixes referred to in sub-paragraph (1), or the
oversight of the above. Such persons or authsmtiall use the information only for such
purposes. They may disclose the information inlipdourt proceedings or in judicial decisions.
Notwithstanding the foregoing, information receilmda territory may be used for other purposes
when such information may be used for such othgrgaes under the laws of both territories and
the taxation authority of the supplying territomytlaorises such use.

3) In no case shall the provisions of sub-pardwgdft) and (2) be construed so as to impose
on a territory the obligation:

(a) to carry out administrative measures at vagamith the laws and administrative practice
of that or of the other territory;

(b) to supply information which is not obtainableder the laws or in the normal course of
the administration of that or of the other teritor

(c) to supply information which would disclose argde, business, industrial, commercial or
professional secret or trade process, or informdtie disclosure of which would be



contrary to public policy.

(4) If information is requested by a territory iocardance with this paragraph, the other
territory shall use its information gathering measuo obtain the requested information, even
though that other territory may not need such méttion for its own tax purposes. The obligation
contained in the preceding sentence is subjetietdimitations of sub-paragraph (3) of this
paragraph but in no case shall such limitationsdrestrued to permit a territory to decline to
supply information solely because it has no doroésterest in such information.

(5) In no case shall the provisions of sub-paragi&p of this paragraph be construed to
permit a territory to decline to supply informatisolely because the information is held by a
bank, other financial institution, nominee or p&rsating in an agency or a fiduciary capacity or
because it relates to ownership interests in aopers

3. Each of the territories shall notify the othétree completion of the procedures required
by its law for the bringing into force of this Amgement. This Arrangement shall enter into force
on the date of the later of these notifications simall have effect for information exchanged on or
after that date without regard to the taxable geriowhich the information relates.



EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

The Schedule to this Order contains arrangementgpiising an Exchange of Letters and an
Arrangement (“the Arrangements) amending the apamant between the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Iredaand the Government of the Isle of Man for
the avoidance of double taxation and the preventiofiscal evasion with respect to taxes on
income (“the 1955 Arrangement”). This Order britigs arrangements into effect.

The 1955 Arrangement was scheduled to the Doublatiten Relief (Taxes on Income) (Isle of
Man) Order 1955 (S.I. 1955/1205) and has previobsln amended by the arrangements set out
in the Schedules to the Double Taxation Relief €aan Income) (Isle of Man) Orders of 1991
(S.11991/2880) and 1994 (S.l. 1994/3208) and thale Taxation Relief and International Tax
Enforcement (Taxes on Income and Capital) (Islklaf) Order 2009 (S.1. 2009/228).

Article 2 makes a declaration that it is expedigit the Arrangements should have effect. The
Arrangements relate to the exchange of informdtoeseeably relevant to the carrying out of the
provisions of the 1955 Arrangement or to the adstiation and enforcement of domestic laws
concerning any United Kingdom or Isle of Man tax.

The Arrangements will enter into force on the d#tthe later of the notifications by each territory
of the completion of its legislative procedures dakie effect for information exchanged on or
after that date.

The date of entry into force will, in due course,gublished in theondon, Edinburgh andBelfast
Gazettes.

A Tax Information and Impact Note has not been peced for this Order as it gives effect to a
previously announced policy to enact a double taxaigreement.
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